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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 5. kveÏtna 1949 byl v LondyÂneÏ prÏijat Statut Rady Evropy.

Se Statutem vyslovil souhlas Parlament CÏ eskeÂ republiky a listina o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ republiky ke Statutu
Rady Evropy byla ulozÏena u generaÂlnõÂho tajemnõÂka Rady Evropy, depozitaÂrÏe Statutu, dne 30. cÏervna 1993.

Statut vstoupil v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 42 odst. b. dnem 3. srpna 1949 a pro CÏ eskou republiku
v souladu se zneÏnõÂm sveÂho cÏlaÂnku 4 dnem 30. cÏervna 1993.

CÏ eskyÂ prÏeklad Statutu se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

STATUT RADY EVROPY

VlaÂdy BelgickeÂho kraÂlovstvõÂ, DaÂnskeÂho kraÂlov-
stvõÂ, FrancouzskeÂ republiky, IrskeÂ republiky, ItalskeÂ
republiky, LucemburskeÂho velkoveÂvodstvõÂ, Nizozem-
skeÂho kraÂlovstvõÂ, NorskeÂho kraÂlovstvõÂ, SÏveÂdskeÂho kraÂ-
lovstvõÂ a SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a Sever-
nõÂho Irska,

prÏesveÏdcÏeny, zÏe upevneÏnõÂ mõÂru zalozÏeneÂho na
spravedlnosti a mezinaÂrodnõÂ spolupraÂci je zÏivotneÏ duÊ -
lezÏiteÂ pro zachovaÂnõÂ lidskeÂho spolecÏenstvõÂ a civilizace;

potvrzujõÂce svoji plnou oddanost duchovnõÂm
a moraÂlnõÂm hodnotaÂm, ktereÂ jsou spolecÏnyÂm deÏdic-
tvõÂm jejich naÂroduÊ a puÊ vodnõÂm zdrojem zaÂsad svo-
body jednotlivce, politickeÂ svobody a praÂvnõÂho staÂtu,
na kteryÂch je zalozÏena kazÏdaÂ opravdovaÂ demokracie;

veÏrÏõÂce, zÏe pro zachovaÂnõÂ a dalsÏõÂ rozvoj teÏchto
mysÏlenek, jakozÏ v zaÂjmu hospodaÂrÏskeÂho a spolecÏen-
skeÂho rozvoje, je trÏeba veÏtsÏõÂ jednoty mezi stejneÏ smyÂsÏ-
lejõÂcõÂmi evropskyÂmi zemeÏmi;

majõÂce za to, zÏe za uÂcÏelem naplneÏnõÂ teÂto potrÏeby,
jakozÏ i vyjaÂdrÏenyÂch tuzÏeb naÂroduÊ evropskyÂch staÂtuÊ , je
nezbytneÂ od nyneÏjsÏka vytvorÏit organizaci sdruzÏujõÂcõÂ
evropskeÂ staÂty co nejteÏsneÏji;

rozhodly se proto vytvorÏit Radu Evropy sestaÂva-
jõÂcõÂ z vyÂboru prÏedstaviteluÊ vlaÂd a poradnõÂho shromaÂzÏ-
deÏnõÂ a za tõÂmto uÂcÏelem prÏijaly tento statut.

KAPITOLA I

CõÂl Rady Evropy

CÏ laÂ nek 1

a. CõÂlem Rady Evropy je dosazÏenõÂ veÏtsÏõÂ jednoty
mezi jejõÂmi cÏleny za uÂcÏelem ochrany uskutecÏnÏ ovaÂnõÂ
ideaÂluÊ a zaÂsad, ktereÂ jsou jejich spolecÏnyÂm deÏdictvõÂm,
a usnadnÏ ovaÂnõÂ jejich hospodaÂrÏskeÂho a spolecÏenskeÂho
rozvoje.

b. Tento cõÂl bude naplnÏ ovaÂn prostrÏednictvõÂm
orgaÂnuÊ Rady jednaÂnõÂm o otaÂzkaÂch spolecÏneÂho zaÂjmu
a dohodami a spolecÏnyÂmi opatrÏenõÂmi ve veÏcech hospo-
daÂrÏskyÂch, sociaÂlnõÂch, kulturnõÂch, veÏdeckyÂch, praÂvnõÂch
a spraÂvnõÂch a cestou dodrzÏovaÂnõÂ a dalsÏõÂ realizace lid-
skyÂch praÂv a zaÂkladnõÂch svobod.

c. UÂ cÏast v RadeÏ Evropy nemaÂ vliv na spolupraÂci
jejõÂch cÏlenuÊ na cÏinnosti SpojenyÂch naÂroduÊ a jinyÂch
mezinaÂrodnõÂch organizacõÂ nebo svazuÊ , jejichzÏ jsou
cÏleny.

d. OtaÂzky tyÂkajõÂcõÂ se naÂrodnõÂ obrany nespadajõÂ do
puÊ sobnosti Rady Evropy.

KAPITOLA II

CÏ lenstvõÂ

CÏ laÂ nek 2

CÏ leny Rady Evropy jsou strany tohoto statutu.

CÏ laÂ nek 3

KazÏdyÂ cÏlen Rady Evropy uznaÂvaÂ zaÂsadu praÂvnõÂho
staÂtu a zarucÏuje vsÏem osobaÂm pod jeho jurisdikcõÂ do-
drzÏovaÂnõÂ lidskyÂch praÂv a zaÂkladnõÂch svobod. Je povi-
nen uprÏõÂmneÏ a efektivneÏ spolupracovat prÏi naplnÏ ovaÂnõÂ
cõÂle Rady Evropy definovaneÂho v kapitole I.

CÏ laÂ nek 4

EvropskyÂ staÂt, kteryÂ je povazÏovaÂn za schopneÂho
plnit ustanovenõÂ cÏlaÂnku 3 a maÂ takovou vuÊ li, muÊ zÏe byÂt
pozvaÂn VyÂborem ministruÊ , aby se stal cÏlenem Rady
Evropy. StaÂt, kteryÂ byl takto pozvaÂn, se stane cÏlenem
tõÂm, zÏe jeho jmeÂnem je ulozÏena u generaÂlnõÂho tajem-
nõÂka listina o prÏõÂstupu k tomuto statutu.
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CÏ laÂ nek 5

a. Za zvlaÂsÏtnõÂch okolnostõÂ, evropskyÂ staÂt, kteryÂ je
povazÏovaÂn za schopneÂho plnit ustanovenõÂ cÏlaÂnku 3
a maÂ takovou vuÊ li, muÊ zÏe byÂt VyÂborem ministruÊ po-
zvaÂn, aby se stal prÏidruzÏenyÂm cÏlenem Rady Evropy.
StaÂt, kteryÂ byl takto pozvaÂn, se stane prÏidruzÏenyÂm
cÏlenem tõÂm, zÏe jeho jmeÂnem je ulozÏena u generaÂlnõÂho
tajemnõÂka listina o prÏijetõÂ tohoto statutu. PrÏidruzÏenyÂ
cÏlen je opraÂvneÏn byÂt zastoupen pouze u PoradnõÂho
shromaÂzÏdeÏnõÂ.

b. VyÂraz ¹CÏ lenª v tomto statutu znamenaÂ takeÂ
prÏidruzÏenyÂ cÏlen, pokud se netyÂkaÂ zastoupenõÂ ve VyÂ-
boru ministruÊ .

CÏ laÂ nek 6

PrÏed vydaÂnõÂm pozvaÂnõÂ podle cÏlaÂnku 4 nebo 5 vyÂsÏe
VyÂbor ministruÊ stanovõÂ pocÏet zaÂstupcuÊ v PoradnõÂm
shromaÂzÏdeÏnõÂ, ke ktereÂmu bude navrhovanyÂ cÏlen opraÂv-
neÏn, a pomeÏr jeho financÏnõÂho prÏõÂspeÏvku.

CÏ laÂ nek 7

JejõÂ cÏlen muÊ zÏe vystoupit z Rady Evropy põÂsem-
nyÂm oznaÂmenõÂm sveÂho rozhodnutõÂ generaÂlnõÂmu tajem-
nõÂkovi. JestlizÏe je vystoupenõÂ oznaÂmeno v pruÊ beÏhu
prvnõÂch devõÂti meÏsõÂcuÊ financÏnõÂho roku, staÂvaÂ se uÂcÏin-
nyÂm koncem tohoto financÏnõÂho roku. JestlizÏe je oznaÂ-
menõÂ ucÏineÏno v pruÊ beÏhu poslednõÂch trÏech meÏsõÂcuÊ
financÏnõÂho roku, staÂvaÂ se uÂcÏinnyÂm koncem prÏõÂsÏtõÂho
financÏnõÂho roku.

CÏ laÂ nek 8

CÏ len Rady Evropy, kteryÂ vaÂzÏneÏ porusÏil ustanovenõÂ
cÏlaÂnku 3, muÊ zÏe byÂt docÏasneÏ zbaven sveÂho praÂva na
zastoupenõÂ a pozÏaÂdaÂn VyÂborem ministruÊ , aby vystou-
pil podle ustanovenõÂ cÏlaÂnku 7. JestlizÏe takovyÂ cÏlen ne-
vyhovõÂ takoveÂ zÏaÂdosti, VyÂbor muÊ zÏe rozhodnout, zÏe
tento cÏlen prÏestaÂvaÂ byÂt cÏlenem Rady ode dne, kteryÂ
VyÂbor saÂm urcÏõÂ.

CÏ laÂ nek 9

JestlizÏe cÏlen neplnõÂ sveÂ financÏnõÂ povinnosti, VyÂbor
ministruÊ muÊ zÏe pozastavit jeho praÂvo na zastoupenõÂ ve
VyÂboru a v PoradnõÂm shromaÂzÏdeÏnõÂ do teÂ doby, nezÏ
uvedeneÂ povinnosti splnõÂ.

KAPITOLA III

VsÏeobecnaÂ ustanovenõÂ

CÏ laÂ nek 10

OrgaÂny Rady Evropy jsou:

i. VyÂbor ministruÊ ;
ii. PoradnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ.

ObeÏma orgaÂnuÊ m pomaÂhaÂ SekretariaÂt Rady
Evropy.

CÏ laÂ nek 11

SõÂdlem Rady Evropy je SÏtrasburk.

CÏ laÂ nek 12

UÂ rÏednõÂmi jazyky Rady Evropy jsou anglicÏtina
a francouzsÏtina. JednacõÂ rÏaÂdy VyÂboru ministruÊ a Porad-
nõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ urcÏõÂ okolnosti a podmõÂnky, za kte-
ryÂch mohou byÂt pouzÏity i jineÂ jazyky.

KAPITOLA IV

VyÂbor ministruÊ

CÏ laÂ nek 13

VyÂbor ministruÊ je orgaÂn, kteryÂ jednaÂ jmeÂnem
Rady Evropy ve shodeÏ s cÏlaÂnky 15 a 16.

CÏ laÂ nek 14

KazÏdyÂ cÏlen maÂ jednoho prÏedstavitele ve VyÂboru
ministruÊ a kazÏdyÂ prÏedstavitel maÂ jeden hlas. PrÏedstavi-
teli ve vyÂboru jsou ministrÏi zahranicÏnõÂch veÏcõÂ. JestlizÏe
ministr zahranicÏnõÂch veÏcõÂ nemuÊ zÏe byÂt prÏõÂtomen nebo
jestlizÏe to vyzÏadujõÂ jineÂ okolnosti, muÊ zÏe byÂt jmenovaÂn
zaÂstupce, aby jednal jeho jmeÂnem. VzÏdy, pokud je to
mozÏneÂ, je zaÂstupce cÏlenem vlaÂdy sveÂho staÂtu.

CÏ laÂ nek 15

a. Na doporucÏenõÂ PoradnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ nebo
ze sveÂ vlastnõÂ iniciativy VyÂbor ministruÊ posuzuje opa-
trÏenõÂ smeÏrÏujõÂcõÂ k naplnÏ ovaÂnõÂ cõÂle Rady Evropy, vcÏetneÏ
sjednaÂvaÂnõÂ uÂmluv a dohod a k prÏijõÂmaÂnõÂ spolecÏnyÂch
postupuÊ vlaÂdami cÏlenskyÂch staÂtuÊ v urcÏenyÂch otaÂz-
kaÂch. ZaÂveÏry sdeÏluje cÏlenuÊ m generaÂlnõÂ tajemnõÂk.

b. V prÏõÂpadeÏ potrÏeby zaÂveÏry VyÂboru mohou mõÂt
formu doporucÏenõÂ vlaÂdaÂm cÏlenuÊ . VyÂbor muÊ zÏe vlaÂdy
cÏlenuÊ pozÏaÂdat, aby byl informovaÂn o tom, jak na tato
doporucÏenõÂ reagovaly.

CÏ laÂ nek 16

S vyÂhradou pravomocõÂ PoradnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ
definovanyÂch v cÏlaÂncõÂch 24, 28, 30, 32, 33 a 35 VyÂbor
ministruÊ zaÂvazneÏ rozhoduje ve vsÏech veÏcech vnitrÏnõÂ
organizace a uÂpravy Rady Evropy. Za tõÂm uÂcÏelem VyÂ-
bor ministruÊ prÏijõÂmaÂ nezbytnaÂ financÏnõÂ a spraÂvnõÂ opa-
trÏenõÂ.

CÏ laÂ nek 17

VyÂbor ministruÊ muÊ zÏe zrÏõÂdit poradnõÂ a technickeÂ
vyÂbory nebo komise ke kazÏdeÂmu zvlaÂsÏtnõÂmu uÂcÏelu,
kteryÂ povazÏuje za potrÏebnyÂ.
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CÏ laÂ nek 18

VyÂbor ministruÊ prÏijõÂmaÂ svuÊ j vlastnõÂ jednacõÂ rÏaÂd, ve
ktereÂm se stanovõÂ zejmeÂna:

i. kvoÂrum;
ii. zpuÊ sob urcÏenõÂ a funkcÏnõÂ obdobõÂ prÏedsedy vyÂboru;

iii. postup pro zarÏazovaÂnõÂ boduÊ na porÏad jednaÂnõÂ a pro
prÏedklaÂdaÂnõÂ naÂvrhuÊ rezolucõÂ; a

iv. podmõÂnky pro jmenovaÂnõÂ zaÂstupcuÊ podle cÏlaÂn-
ku 14.

CÏ laÂ nek 19

Na kazÏdeÂm zasedaÂnõÂ PoradnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ
podaÂvaÂ VyÂbor ministruÊ shromaÂzÏdeÏnõÂ zpraÂvy o sveÂ cÏin-
nosti spolu s potrÏebnou dokumentacõÂ.

CÏ laÂ nek 20

a. Rezoluce VyÂboru ministruÊ tyÂkajõÂcõÂ se naÂsledu-
jõÂcõÂch duÊ lezÏityÂch veÏcõÂ, zejmeÂna:

i. doporucÏenõÂ podle cÏlaÂnku 15 odst. b.;
ii. otaÂzek uvedenyÂch v cÏlaÂnku 19;
iii. otaÂzek uvedenyÂch v cÏlaÂnku 21 odst. a. i. a odst. b.;
iv. otaÂzek uvedenyÂch v cÏlaÂnku 33;
v. doporucÏenõÂ doplnÏ kuÊ cÏlaÂnkuÊ 1 odst. d., 7, 15, 20 a 22

a
vi. kazÏdeÂ jineÂ otaÂzky, o ktereÂ VyÂbor rozhodne rezolucõÂ

prÏijatou podle odstavce d. uvedeneÂho nõÂzÏe, zÏe
vzhledem k jejõÂ duÊ lezÏitosti je mozÏneÂ o nõÂ rozhod-
nout pouze jednomyslneÏ, vyzÏadujõÂ ke sveÂmu prÏijetõÂ
jednomyslnost odevzdanyÂch hlasuÊ a veÏtsÏinu hlasuÊ
prÏedstaviteluÊ opraÂvneÏnyÂch zasedat ve VyÂboru.

b. O otaÂzkaÂch tyÂkajõÂcõÂch se vnitrÏnõÂho jednacõÂho
rÏaÂdu nebo financÏnõÂch nebo spraÂvnõÂch pravidel muÊ zÏe
byÂt rozhodovaÂno prostou veÏtsÏinou prÏedstaviteluÊ
opraÂvneÏnyÂch zasedat ve VyÂboru.

c. PrÏijetõÂ rezolucõÂ VyÂboru podle cÏlaÂnkuÊ 4 a 5 vy-
zÏaduje veÏtsÏinu dvou trÏetin hlasuÊ vsÏech prÏedstaviteluÊ
opraÂvneÏnyÂch zasedat ve VyÂboru.

d. PrÏijetõÂ jakeÂkoliv jineÂ rezoluce VyÂboru, vcÏetneÏ
prÏijetõÂ rozpocÏtu, jednacõÂho rÏaÂdu, financÏnõÂch a spraÂv-
nõÂch pravidel, doporucÏenõÂ zmeÏn cÏlaÂnkuÊ tohoto statutu
neuvedenyÂch v odstavci a. v. uvedeneÂm vyÂsÏe, a urcÏujõÂcõÂ
v prÏõÂpadeÏ pochybnostõÂ, kteryÂ z odstavcuÊ tohoto cÏlaÂnku
se pouzÏije, vyzÏaduje veÏtsÏinu dvou trÏetin odevzdanyÂch
hlasuÊ prÏedstaviteluÊ a veÏtsÏinu hlasuÊ prÏedstaviteluÊ opraÂv-
neÏnyÂch zasedat ve VyÂboru.

CÏ laÂ nek 21

a. Pokud VyÂbor ministruÊ nerozhodne jinak, jsou
jeho zasedaÂnõÂ
i. neverÏejnaÂ a

ii. konajõÂ se v sõÂdle Rady.

b. VyÂbor rozhodne, ktereÂ informace o zaÂveÏrech
a jednaÂnõÂch neverÏejnyÂch zasedaÂnõÂ budou zverÏejneÏny.

c. VyÂbor se schaÂzõÂ prÏed zahaÂjenõÂm a na pocÏaÂtku
kazÏdeÂho zasedaÂnõÂ PoradnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ pokazÏdeÂ,
kdy to povazÏuje za potrÏebneÂ.

KAPITOLA V

PoradnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ

CÏ laÂ nek 22

PoradnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ je poradnõÂm orgaÂnem Rady
Evropy. ProjednaÂvaÂ otaÂzky v raÂmci sveÂ puÊ sobnosti
stanoveneÂ tõÂmto statutem a prÏedaÂvaÂ sveÂ zaÂveÏry ve
formeÏ doporucÏenõÂ VyÂboru ministruÊ .

CÏ laÂ nek 23

(doplneÏn v kveÏtnu 1951)

a. PoradnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ muÊ zÏe jednat a prÏijõÂmat
doporucÏenõÂ o kazÏdeÂ otaÂzce tyÂkajõÂcõÂ se cõÂle a puÊ sob-
nosti Rady Evropy definovanyÂch v Kapitole I. JednaÂ
a muÊ zÏe prÏijõÂmat doporucÏenõÂ ke kazÏdeÂ otaÂzce, kteraÂ je
mu prÏedlozÏena VyÂborem ministruÊ s zÏaÂdostõÂ o stanovis-
ko.

b. Ve shodeÏ s odstavcem a. tohoto cÏlaÂnku Shro-
maÂzÏdeÏnõÂ urcÏuje svuÊ j porÏad jednaÂnõÂ. PrÏitom prÏihlõÂzÏ õÂ
k cÏinnosti jinyÂch evropskyÂch mezivlaÂdnõÂch organi-
zacõÂ, jejichzÏ cÏleny jsou vsÏechny cÏlenskeÂ staÂty Rady
nebo neÏktereÂ z nich.

c. PrÏedseda ShromaÂzÏdeÏnõÂ rozhoduje, v prÏõÂpadeÏ
pochybnostõÂ, zda otaÂzka prÏednesenaÂ v pruÊ beÏhu zase-
daÂnõÂ patrÏõÂ na porÏad ShromaÂzÏdeÏnõÂ.

CÏ laÂ nek 24

S prÏihleÂdnutõÂm k ustanovenõÂ cÏlaÂnku 38 odst. d.
muÊ zÏe PoradnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ ustavit vyÂbory nebo ko-
mise, aby posuzovaly kteroukoliv otaÂzku v raÂmci jeho
puÊ sobnosti stanoveneÂ cÏlaÂnkem 23, podaÂvaly mu
zpraÂvy, posuzovaly a prÏipravovaly otaÂzky zarÏazeneÂ
na porÏad jednaÂnõÂ a vyjadrÏovaly se ke vsÏem proceduraÂl-
nõÂm otaÂzkaÂm.

CÏ laÂ nek 25

(PrvnõÂ veÏta odstavce a. ve zneÏnõÂ doplnÏ ku z kveÏtna 1951
± PoslednõÂ dva pododstavce odstavce a. byly doplneÏny
v kveÏtnu 1953. PrvnõÂ pododstavec odstavce a. byl do-
plneÏn v rÏõÂjnu 1970.)

a. PoradnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ je tvorÏeno prÏedstaviteli
kazÏdeÂho cÏlenskeÂho staÂtu zvolenyÂmi jeho parlamentem
z jeho cÏlenuÊ nebo jmenovanyÂch z cÏlenuÊ tohoto parla-
mentu zpuÊ sobem, kteryÂ si tento parlament saÂm stanovõÂ,
s vyÂhradou opraÂvneÏnõÂ kazÏdeÂ cÏlenskeÂ vlaÂdy proveÂst do-
datecÏnaÂ nezbytnaÂ jmenovaÂnõÂ, pokud parlament neza-
sedaÂ a nestanovil postup pro takovyÂ prÏõÂpad. KazÏdyÂ
prÏedstavitel musõÂ byÂt obcÏanem cÏlenskeÂho staÂtu, kteryÂ
zastupuje, nesmõÂ byÂt vsÏak soucÏasneÏ cÏlenem VyÂboru
ministruÊ .
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MandaÂt takto urcÏenyÂch prÏedstaviteluÊ vznikaÂ zahaÂ-
jenõÂm rÏaÂdneÂho zasedaÂnõÂ naÂsledujõÂcõÂho po jejich urcÏenõÂ;
mandaÂt zanikaÂ zahaÂjenõÂm prÏõÂsÏtõÂho rÏaÂdneÂho zasedaÂnõÂ
nebo pozdeÏjsÏõÂho rÏaÂdneÂho zasedaÂnõÂ s vyÂhradou opraÂv-
neÏnõÂ cÏlenskyÂch staÂtuÊ proveÂst novaÂ jmenovaÂnõÂ v duÊ -
sledku parlamentnõÂch voleb.

JestlizÏe cÏlen doplnÏ uje mõÂsta upraÂzdneÏnaÂ v duÊ sledku
smrti nebo rezignace nebo prÏistoupõÂ k noveÂmu jmeno-
vaÂnõÂ v duÊ sledku vyÂsledkuÊ voleb do sveÂho parlamentu,
mandaÂt novyÂch prÏedstaviteluÊ se bude datovat od
prvnõÂho zasedaÂnõÂ ShromaÂzÏdeÏnõÂ naÂsledujõÂcõÂho po jejich
jmenovaÂnõÂ.

b. ZÏ aÂdnyÂ prÏedstavitel nemuÊ zÏe byÂt zbaven mandaÂtu
v pruÊ beÏhu zasedaÂnõÂ ShromaÂzÏdeÏnõÂ bez souhlasu tohoto
ShromaÂzÏdeÏnõÂ.

c. KazÏdyÂ prÏedstavitel muÊ zÏe mõÂt sveÂho zaÂstupce,
kteryÂ v prÏõÂpadeÏ jeho neprÏõÂtomnosti je opraÂvneÏn zase-
dat, vystupovat a hlasovat mõÂsto neÏho. UstanovenõÂ od-
stavce a. vyÂsÏe se pouzÏijõÂ i pro urcÏenõÂ zaÂstupcuÊ .

CÏ laÂ nek 26

(Ve zneÏnõÂ doplnÏ kuÊ z prosince 1951, kveÏtna 1958, listo-
padu 1961, kveÏtna 1965, uÂnora 1971, prosince 1974,
rÏõÂjna 1976, ledna 1978, listopadu 1978, listopadu
1988, kveÏtna 1989, listopadu 1990, uÂnora 1991, listo-
padu 1991, kveÏtna 1992 a kveÏtna 1993.)

CÏ lenoveÂ jsou opraÂvneÏni k naÂsledujõÂcõÂmu pocÏtu
prÏedstaviteluÊ :

Belgie .......................................................................... 7
Bulharsko ................................................................... 6
DaÂnsko ....................................................................... 5
Estonsko ..................................................................... 3
Finsko ......................................................................... 5
Francie ........................................................................ 18
Irsko ........................................................................... 4
Island .......................................................................... 3
ItaÂlie ............................................................................ 18
Kypr ........................................................................... 3
LichtensÏtejnsko ......................................................... 2
Litva ............................................................................ 4
Lucembursko ............................................................. 3
Malta ........................................................................... 3
Mad'arsko ................................................................... 7
NizozemõÂ ................................................................... 7
Norsko ....................................................................... 5
Polsko ......................................................................... 12
Portugalsko ................................................................ 7
Rakousko ................................................................... 6
RÏ ecko .......................................................................... 7
San Marino ................................................................. 2
Slovinsko .................................................................... 3
SpojeneÂ kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie
a SevernõÂho Irska ....................................................... 18
SpolkovaÂ republika NeÏmecko ................................. 18
SÏpaneÏlsko ................................................................... 12
SÏveÂdsko ....................................................................... 6

SÏvyÂcarsko .................................................................. 6
Turecko ..................................................................... 12.

CÏ laÂ nek 27

(doplneÏn v kveÏtnu 1951)

PodmõÂnky, za kteryÂch muÊ zÏe byÂt VyÂbor ministruÊ
kolektivneÏ zastoupen v jednaÂnõÂ PoradnõÂho shromaÂzÏ-
deÏnõÂ, a podmõÂnky, za kteryÂch prÏedstaviteleÂ ve VyÂboru
nebo jejich zaÂstupci mohou prÏed ShromaÂzÏdeÏnõÂm indi-
viduaÂlneÏ vystupovat, budou urcÏeny v prÏõÂslusÏnyÂch usta-
novenõÂch jednacõÂho rÏaÂdu, kteraÂ prÏijme VyÂbor po kon-
zultaci se ShromaÂzÏdeÏnõÂm.

CÏ laÂ nek 28

a. PoradnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ prÏijõÂmaÂ svuÊ j vlastnõÂ jed-
nacõÂ rÏaÂd a volõÂ ze svyÂch cÏlenuÊ sveÂho prÏedsedu, kteryÂ
zuÊ staÂvaÂ ve funkci azÏ do naÂsledujõÂcõÂho rÏaÂdneÂho zase-
daÂnõÂ.

b. PrÏedseda rÏõÂdõÂ praÂce ShromaÂzÏdeÏnõÂ, ale neuÂcÏastnõÂ
se ani rozpravy ani hlasovaÂnõÂ. ZaÂstupce prÏedstavitele,
kteryÂ je prÏedsedou, muÊ zÏe zasedat, jednat a hlasovat
mõÂsto neÏho.

c. JednacõÂ rÏaÂd stanovõÂ zejmeÂna:

i. kvoÂrum;
ii. zpuÊ sob volby a volebnõÂ obdobõÂ prÏedsedy a ostat-

nõÂch cÏlenuÊ Byra;
iii. zpuÊ sob urcÏenõÂ porÏadu jednaÂnõÂ a jeho oznaÂmenõÂ

prÏedstaviteluÊ m;
iv. lhuÊ ty a zpuÊ sob oznaÂmenõÂ jmen prÏedstaviteluÊ a jejich

zaÂstupcuÊ .

CÏ laÂ nek 29

S vyÂhradou ustanovenõÂ cÏlaÂnku 30, rezoluce Porad-
nõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ vcÏetneÏ teÏch, ktereÂ

i. obsahujõÂ doporucÏenõÂ pro VyÂbor ministruÊ ;
ii. navrhujõÂ VyÂboru otaÂzky, ktereÂ majõÂ byÂt zarÏazeny

na porÏad jednaÂnõÂ ShromaÂzÏdeÏnõÂ;
iii. vytvaÂrÏejõÂ vyÂbory nebo komise;
iv. urcÏujõÂ datum zahaÂjenõÂ jeho zasedaÂnõÂ;
v. urcÏujõÂ, jakaÂ veÏtsÏina je nezbytnaÂ k prÏijetõÂ rezolucõÂ

neuvedenyÂch vyÂsÏe bod i. ± iv., nebo urcÏujõÂ, v prÏõÂ-
padeÏ pochybnostõÂ, jakeÂ veÏtsÏiny je zapotrÏebõÂ,

vyzÏadujõÂ vzÏdy ke sveÂmu prÏijetõÂ dvoutrÏetinovou veÏtsÏinu
hlasuÊ prÏedstaviteluÊ uÂcÏastnõÂcõÂch se hlasovaÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 30

Ke schvaÂlenõÂ rezolucõÂ PoradnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ tyÂ-
kajõÂcõÂch se otaÂzek jeho vnitrÏnõÂho chodu, zejmeÂna volby
cÏlenuÊ Byra, urcÏenõÂ cÏlenuÊ vyÂboruÊ a komisõÂ a prÏijetõÂ jed-
nacõÂho rÏaÂdu, je zapotrÏebõÂ takoveÂ veÏtsÏiny, jakou stanovõÂ
ShromaÂzÏdeÏnõÂ podle cÏlaÂnku 29 odst. v.

CÏ laÂ nek 31

JednaÂnõÂ o naÂvrzõÂch, ktereÂ majõÂ byÂt prÏedlozÏeny
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VyÂboru ministruÊ , o zarÏazenõÂ urcÏiteÂ otaÂzky na porÏad
jednaÂnõÂ PoradnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ se mohou tyÂkat
kromeÏ definice sveÂho prÏedmeÏtu pouze duÊ voduÊ pro
nebo proti takoveÂmu zarÏazenõÂ.

CÏ laÂ nek 32

PoradnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ se schaÂzõÂ jedenkraÂt za rok na
rÏaÂdneÂm zasedaÂnõÂ, jehozÏ datum a trvaÂnõÂ budou stano-
veny ShromaÂzÏdeÏnõÂm tak, aby se co mozÏnaÂ nejmeÂneÏ
prÏekryÂvaly se zasedaÂnõÂmi parlamentuÊ v cÏlenskyÂch staÂ-
tech a se zasedaÂnõÂmi ValneÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ Organizace
spojenyÂch naÂroduÊ . Pokud ShromaÂzÏdeÏnõÂ a VyÂbor minis-
truÊ ve vzaÂjemneÂ shodeÏ spolecÏneÏ nerozhodnou jinak,
rÏaÂdneÂ zasedaÂnõÂ netrvaÂ deÂle nezÏ jeden meÏsõÂc.

CÏ laÂ nek 33

RÏ aÂdnaÂ zasedaÂnõÂ PoradnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ se konajõÂ
v sõÂdle Rady, pokud ShromaÂzÏdeÏnõÂ a VyÂbor ministruÊ ve
vzaÂjemneÂ shodeÏ spolecÏneÏ nerozhodnou jinak.

CÏ laÂ nek 34

(doplneÏn v kveÏtnu 1951)

PoradnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ muÊ zÏe byÂt takeÂ svolaÂno
k mimorÏaÂdneÂmu zasedaÂnõÂ na naÂvrh VyÂboru ministruÊ
nebo prÏedsedy ShromaÂzÏdeÏnõÂ a po jejich vzaÂjemneÂ do-
hodeÏ, kteraÂ urcÏõÂ takeÂ datum a mõÂsto zasedaÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 35

Pokud PoradnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ nerozhodne jinak,
jsou jeho jednaÂnõÂ verÏejnaÂ.

KAPITOLA VI

SekretariaÂt

CÏ laÂ nek 36

a. SekretariaÂt je tvorÏen generaÂlnõÂm tajemnõÂkem,
naÂmeÏstkem generaÂlnõÂho tajemnõÂka a nezbytnyÂm perso-
naÂlem.

b. GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk a naÂmeÏstek generaÂlnõÂho ta-
jemnõÂka jsou jmenovaÂni PoradnõÂm shromaÂzÏdeÏnõÂm na
doporucÏenõÂ VyÂboru ministruÊ .

c. OstatnõÂ cÏlenoveÂ SekretariaÂtu jsou jmenovaÂni
generaÂlnõÂm tajemnõÂkem podle vnitrÏnõÂho rÏaÂdu.

d. CÏ len SekretariaÂtu nesmõÂ byÂt placenyÂm zameÏst-
nancem zÏaÂdneÂ vlaÂdy, nesmõÂ byÂt cÏlenem PoradnõÂho
shromaÂzÏdeÏnõÂ ani naÂrodnõÂho parlamentu nebo vykonaÂ-
vat zameÏstnaÂnõÂ neslucÏitelneÂ s jeho uÂkoly.

e. KazÏdyÂ pracovnõÂk SekretariaÂtu musõÂ slavnostneÏ
potvrdit svoji oddanost RadeÏ Evropy a sveÂ rozhodnutõÂ
plnit sveÂ uÂkoly sveÏdomiteÏ, zcela bez vlivu jakyÂchkoliv
naÂrodnõÂch zaÂjmuÊ , a zÏe nebude zÏaÂdat ani prÏijõÂmat od
jakeÂkoliv vlaÂdy nebo jineÂ sõÂly vneÏ Rady Evropy zÏaÂdneÂ
pokyny souvisejõÂcõÂ s plneÏnõÂm jeho uÂkoluÊ a zÏe se zdrzÏõÂ
jakyÂchkoliv cÏinuÊ neslucÏitelnyÂch s jeho postavenõÂm

mezinaÂrodnõÂho uÂrÏednõÂka odpoveÏdneÂho pouze RadeÏ.
GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk a naÂmeÏstek generaÂlnõÂho tajemnõÂka
cÏinõÂ toto prohlaÂsÏenõÂ prÏed VyÂborem, ostatnõÂ pracovnõÂci
prÏed generaÂlnõÂm tajemnõÂkem.

f. KazÏdyÂ cÏlen musõÂ respektovat vyÂlucÏneÏ mezinaÂ-
rodnõÂ povahu funkcõÂ generaÂlnõÂho tajemnõÂka a pracov-
nõÂkuÊ SekretariaÂtu a zdrzÏet se jakeÂhokoliv ovlivnÏ ovaÂnõÂ
jejich funkcõÂ.

CÏ laÂ nek 37

a. SekretariaÂt je umõÂsteÏn v sõÂdle Rady.

b. Za cÏinnost SekretariaÂtu odpovõÂdaÂ generaÂlnõÂ ta-
jemnõÂk VyÂboru ministruÊ . S vyÂhradou ustanovenõÂ
cÏlaÂnku 38 odst. d. poskytuje PoradnõÂmu shromaÂzÏdeÏnõÂ
zejmeÂna spraÂvnõÂ a jineÂ sluzÏby, jakeÂ muÊ zÏe ShromaÂzÏdeÏnõÂ
potrÏebovat.

KAPITOLA VII

FinancovaÂnõÂ

CÏ laÂ nek 38
(Odstavec e. cÏlaÂnku 38 byl doplneÏn v kveÏtnu 1951)

a. KazÏdyÂ cÏlen hradõÂ naÂklady sveÂho zastoupenõÂ ve
VyÂboru ministruÊ a v PoradnõÂm shromaÂzÏdeÏnõÂ.

b. VyÂdaje SekretariaÂtu a vsÏechny ostatnõÂ spolecÏneÂ
vyÂdaje jsou rozdeÏlovaÂny mezi vsÏechny cÏleny v pomeÏru
stanoveneÂm VyÂborem na zaÂkladeÏ pocÏtu obyvatel kazÏ-
deÂho cÏlena.

PrÏõÂspeÏvek prÏidruzÏeneÂho cÏlena urcÏuje VyÂbor.

c. Za podmõÂnek stanovenyÂch ve financÏnõÂm rÏaÂdu
prÏedklaÂdaÂ generaÂlnõÂ tajemnõÂk kazÏdorocÏneÏ rozpocÏet ke
schvaÂlenõÂ VyÂboru.

d. GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk postupuje VyÂboru zÏaÂdosti
ShromaÂzÏdeÏnõÂ, ktereÂ se tyÂkajõÂ vyÂdajuÊ prÏevysÏujõÂcõÂch
cÏaÂstku, kteraÂ jizÏ byla v rozpocÏtu urcÏena pro ShromaÂzÏ-
deÏnõÂ a jeho cÏinnost.

e. GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk prÏedklaÂdaÂ VyÂboru ministruÊ
takeÂ odhad vydaÂnõÂ prÏedpoklaÂdanyÂch pro uskutecÏneÏnõÂ
kazÏdeÂho doporucÏenõÂ prÏedlozÏeneÂho VyÂboru. Rezoluce,
k jejõÂmuzÏ plneÏnõÂ je trÏeba dodatecÏnyÂch vydaÂnõÂ, se pova-
zÏuje za schvaÂlenou VyÂborem ministruÊ , pouze pokud
VyÂbor soucÏasneÏ schvaÂlõÂ prÏedpoklaÂdanaÂ dodatecÏnaÂ vy-
daÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 39

GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk oznaÂmõÂ kazÏdorocÏneÏ vlaÂdaÂm
cÏlenuÊ vyÂsÏi jejich prÏõÂspeÏvkuÊ . PrÏõÂspeÏvky jsou povazÏo-
vaÂny za splatneÂ dnem jejich oznaÂmenõÂ a musõÂ byÂt za-
placeny k rukaÂm generaÂlnõÂho tajemnõÂka nejpozdeÏji sÏest
meÏsõÂcuÊ od data jejich oznaÂmenõÂ.
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KAPITOLA VIII

VyÂsady a imunity

CÏ laÂ nek 40

a. Rada Evropy, prÏedstaviteleÂ cÏlenuÊ a SekretariaÂtu
pozÏõÂvajõÂ na uÂzemõÂ cÏlenuÊ takoveÂ vyÂsady a imunity, ktereÂ
jsou potrÏebneÂ pro plneÏnõÂ jejich funkcõÂ. V raÂmci teÏchto
imunit zejmeÂna nemohou byÂt prÏedstaviteleÂ v PoradnõÂm
shromaÂzÏdeÏnõÂ zatcÏeni ani soudneÏ stõÂhaÂni na uÂzemõÂ vsÏech
cÏlenuÊ pro vyslovenyÂ naÂzor nebo hlasovaÂnõÂ prÏi jednaÂnõÂ
ShromaÂzÏdeÏnõÂ, jeho vyÂboruÊ nebo komisõÂ.

b. CÏ lenoveÂ budou usilovat, aby co nejdrÏõÂve byla
sjednaÂna dohoda k realizaci ustanovenõÂ odstav-
ce a. vyÂsÏe. Za tõÂmto uÂcÏelem VyÂbor ministruÊ doporucÏõÂ
vlaÂdaÂm cÏlenuÊ prÏijetõÂ dohody definujõÂcõÂ vyÂsady a imu-
nity prÏiznaÂvaneÂ na uÂzemõÂ vsÏech cÏlenuÊ . NavõÂc bude
sjednaÂna zvlaÂsÏtnõÂ dohoda s vlaÂdou FrancouzskeÂ repu-
bliky definujõÂcõÂ vyÂsady a imunity, ktereÂ Rada pozÏõÂvaÂ ve
sveÂm sõÂdle.

KAPITOLA IX

DoplnÏ ky

CÏ laÂ nek 41

a. NaÂvrhy doplnÏ kuÊ se prÏedklaÂdajõÂ ve VyÂboru mi-
nistruÊ nebo za podmõÂnek stanovenyÂch v cÏlaÂnku 23
v PoradnõÂm shromaÂzÏdeÏnõÂ.

b. DoplnÏ ky, ktereÂ povazÏuje za potrÏebneÂ, VyÂbor
doporucÏõÂ a zajistõÂ jejich sepsaÂnõÂ do protokolu.

c. KazÏdyÂ doplnÏ ujõÂcõÂ protokol vstoupõÂ v platnost,
jakmile bude podepsaÂn a ratifikovaÂn dveÏma trÏetinami
cÏlenuÊ .

d. Bez ohledu na ustanovenõÂ prÏedchaÂzejõÂcõÂch od-
stavcuÊ tohoto cÏlaÂnku, doplnÏ ky cÏlaÂnkuÊ 23 ± 35, 38 a 39,
ktereÂ byly schvaÂleny VyÂborem a ShromaÂzÏdeÏnõÂm,
vstoupõÂ v platnost datem ad hoc zaÂpisu sepsaneÂho ge-
neraÂlnõÂm tajemnõÂkem a zaslaneÂho vlaÂdaÂm cÏlenuÊ , ve
ktereÂm se potvrzuje schvaÂlenõÂ teÏchto doplnÏ kuÊ . Ustano-
venõÂ tohoto odstavce se mohou pouzÏõÂt azÏ po skoncÏenõÂ
druheÂho rÏaÂdneÂho zasedaÂnõÂ ShromaÂzÏdeÏnõÂ.

KAPITOLA X

ZaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

CÏ laÂ nek 42

a. Tento statut podleÂhaÂ ratifikaci. RatifikacÏnõÂ listi-
ny budou ulozÏeny u vlaÂdy SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ
BritaÂnie a SevernõÂho Irska.

b. Tento statut vstoupõÂ v platnost po ulozÏenõÂ sed-
meÂ ratifikacÏnõÂ listiny. VlaÂda SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ zasÏle
vsÏem vlaÂdaÂm, ktereÂ tento statut podepsaly, potvrzenõÂ
o tom, zÏe Statut vstoupil v platnost, se jmeÂny cÏlenuÊ
Rady Evropy k tomuto datu.

c. NaÂsledneÏ se kazÏdyÂ signataÂrÏ stane stranou tohoto
statutu dnem ulozÏenõÂ sveÂ ratifikacÏnõÂ listiny.

Na duÊ kaz toho nõÂzÏe podepsanõÂ, rÏaÂdneÏ k tomu
zmocneÏni, podepsali tento statut.

DaÂno v LondyÂneÏ 5. kveÏtna 1949 v anglicÏtineÏ
a francouzsÏtineÏ, prÏicÏemzÏ oba texty majõÂ stejnou plat-
nost, v jedineÂm vyÂtisku, kteryÂ zuÊ stane ulozÏen v archi-
vech vlaÂdy SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ, kteraÂ vsÏem ostatnõÂm
signataÂrÏskyÂm vlaÂdaÂm zasÏle jeho oveÏrÏenyÂ opis.

* * *
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Texty statutaÂrnõÂho charakteru prÏijateÂ VyÂborem ministruÊ v pruÊ beÏhu

jeho osmeÂho a devaÂteÂho zasedaÂnõÂ a urcÏeneÂ k zarÏazenõÂ do revidovaneÂho Statutu

I

Rezoluce prÏijataÂ VyÂborem ministruÊ na jeho osmeÂm
zasedaÂnõÂ v kveÏtnu 1951

VyÂbor ministruÊ ,

s prÏihleÂdnutõÂm na neÏktereÂ naÂvrhy formulovaneÂ
PoradnõÂm shromaÂzÏdeÏnõÂm s cõÂlem revize Statutu Rady
Evropy,

povazÏujõÂc naÂsledujõÂcõÂ ustanovenõÂ za slucÏitelnaÂ se
soucÏasnyÂm Statutem,

vyhlasÏuje svuÊ j zaÂmeÏr pouzÏõÂvat v praxi toto usta-
novenõÂ:

PrÏijõÂmaÂnõÂ novyÂch cÏlenuÊ

VyÂbor ministruÊ , prÏedtõÂm, nezÏ pozve staÂt, aby se
stal cÏlenem nebo prÏidruzÏenyÂm cÏlenem Rady Evropy
v souladu s ustanovenõÂmi cÏlaÂnkuÊ 4 a 5 Statutu, nebo
nezÏ vyzve cÏlena Rady Evropy, aby vystoupil podle
ustanovenõÂ cÏlaÂnku 8, konzultuje PoradnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ
v souladu s praxõÂ v soucÏasnosti dodrzÏovanou.

Pravomoci VyÂboru ministruÊ
(cÏlaÂnek 15 Statutu)

ZaÂveÏry VyÂboru mohou, ve vhodnyÂch prÏõÂpadech,
mõÂt formu uÂmluvy nebo dohody. V takovyÂch prÏõÂpa-
dech se pouzÏijõÂ tato ustanovenõÂ:

i. UÂ mluvu nebo dohodu postoupõÂ generaÂlnõÂ tajemnõÂk
vsÏem cÏlenuÊ m k ratifikaci;

ii. KazÏdyÂ cÏlen zajistõÂ, aby do jednoho roku po tomto
postoupenõÂ, nebo, pokud to nenõÂ mozÏneÂ pro mimo-
rÏaÂdneÂ okolnosti, do osmnaÂcti meÏsõÂcuÊ , byla otaÂzka
ratifikace uÂmluvy nebo dohody prÏedlozÏena k roz-
hodnutõÂ prÏõÂslusÏneÂmu orgaÂnu nebo orgaÂnuÊ m teÂto
zemeÏ ;

iii. RatifikacÏnõÂ listiny budou uklaÂdaÂny u generaÂlnõÂho
tajemnõÂka;

iv. UÂ mluva nebo dohoda bude zavazovat ty cÏleny,
kterÏõÂ ji ratifikovali.

SmõÂsÏenyÂ vyÂbor

i. SmõÂsÏenyÂ vyÂbor je koordinacÏnõÂm orgaÂnem Rady
Evropy. Bez uÂjmy prÏõÂslusÏnyÂch opraÂvneÏnõÂ VyÂboru
ministruÊ a PoradnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ v puÊ sobnosti
SmõÂsÏeneÂho vyÂboru je zejmeÂna:
a. Posuzovat otaÂzky spolecÏneÂ pro tyto dva orgaÂny;
b. UpozornÏ ovat tyto dva orgaÂny na otaÂzky, ktereÂ

by mohly vyzÏadovat zvlaÂsÏtnõÂ pozornost Rady
Evropy;

c. PrÏedklaÂdat naÂvrhy k zarÏazenõÂ na porÏad jednaÂnõÂ
VyÂboru ministruÊ a PoradnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ;

d. Posuzovat a podporovat opatrÏenõÂ daÂvajõÂcõÂ prak-
tickyÂ efekt doporucÏenõÂm prÏijatyÂm jednõÂm
z teÏchto orgaÂnuÊ .

ii. a. SmõÂsÏenyÂ vyÂbor bude v zaÂsadeÏ dvanaÂcticÏlennyÂ,
slozÏenyÂ z peÏti zaÂstupcuÊ VyÂboru ministruÊ a sed-
mi zaÂstupcuÊ PoradnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ, vzÏdy
vcÏetneÏ jeho prÏedsedy. PocÏet cÏlenuÊ muÊ zÏe byÂt
zvyÂsÏen dohodou mezi VyÂborem ministruÊ
a ShromaÂzÏdeÏnõÂm. VyÂbor ministruÊ je vsÏak opraÂv-
neÏn, povazÏuje-li to za potrÏebneÂ, zvyÂsÏit pocÏet
svyÂch zaÂstupcuÊ o jednoho azÏ o dva;

b. ZpuÊ sob urcÏenõÂ svyÂch zaÂstupcuÊ ve SmõÂsÏeneÂm vyÂ-
boru stanovõÂ VyÂbor ministruÊ a PoradnõÂ shro-
maÂzÏdeÏnõÂ;

c. GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk se uÂcÏastnõÂ jednaÂnõÂ SmõÂsÏe-
neÂho vyÂboru s hlasem poradnõÂm.

iii. a. SmõÂsÏeneÂmu vyÂboru prÏedsedaÂ prÏedseda Porad-
nõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ;

b. JednaÂnõÂ SmõÂsÏeneÂho vyÂboru jsou platnaÂ pouze,
pokud se jich uÂcÏastnõÂ nejmeÂneÏ trÏi ze zaÂstupcuÊ
VyÂboru ministruÊ a nejmeÂneÏ peÏt ze zaÂstupcuÊ
PoradnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ;

c. O zaÂveÏrech SmõÂsÏeneÂho vyÂboru se nehlasuje;
d. ZasedaÂnõÂ SmõÂsÏeneÂho vyÂboru svolaÂvaÂ jeho prÏed-

seda tak cÏasto, jak je to potrÏeba, zejmeÂna prÏed
zasedaÂnõÂmi VyÂboru ministruÊ a PoradnõÂho shro-
maÂzÏdeÏnõÂ a po jejich skoncÏenõÂ;

e. S vyÂhradou prÏechozõÂch ustanovenõÂ muÊ zÏe SmõÂ-
sÏenyÂ vyÂbor prÏijmout svuÊ j jednacõÂ rÏaÂd.

OdborneÂ orgaÂny

i. a. Rada Evropy muÊ zÏe daÂt podneÏt k zahaÂjenõÂ jed-
naÂnõÂ mezi svyÂmi cÏleny s cõÂlem vytvorÏit EvropskeÂ
odborneÂ orgaÂny, kazÏdyÂ s vlastnõÂ puÊ sobnostõÂ
v oblasti hospodaÂrÏskeÂ, sociaÂlnõÂ, kulturnõÂ,
praÂvnõÂ, spraÂvnõÂ a dalsÏõÂch souvisejõÂcõÂch oblastech;

b. Je ponechaÂno zcela na volneÂm uvaÂzÏenõÂ kazÏdeÂho
cÏlena, zda se prÏipojõÂ cÏi nikoliv ke kazÏdeÂmu
z takovyÂch EvropskyÂch odbornyÂch orgaÂnuÊ .

ii. JestlizÏe cÏlenskeÂ staÂty vytvorÏõÂ mezi sebou EvropskeÂ
odborneÂ orgaÂny z vlastnõÂho podneÏtu, bude posou-
zena vhodnost navaÂzaÂnõÂ vztahuÊ mezi teÏmito
orgaÂny a Radou Evropy; prÏitom je nutno odpo-
veÏdneÏ zvaÂzÏit zaÂjmy EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ jako
celku.

iii. a. VyÂbor ministruÊ muÊ zÏe pozvat kazÏdyÂ orgaÂn, aby
mu podaÂval pravidelneÏ zpraÂvu o sveÂ cÏinnosti;

b. Pokud dohoda o vytvorÏenõÂ neÏktereÂho odbor-
neÂho orgaÂnu vytvaÂrÏõÂ takeÂ parlamentnõÂ orgaÂn,
muÊ zÏe byÂt takovyÂ orgaÂn pozvaÂn, aby podaÂval
pravidelneÏ zpraÂvu PoradnõÂmu shromaÂzÏdeÏnõÂ
Rady Evropy.
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iv. a. PodmõÂnky vztahuÊ mezi odbornyÂm orgaÂnem
a Radou mohou byÂt stanoveny zvlaÂsÏtnõÂ doho-
dou mezi Radou a prÏõÂslusÏnyÂm odbornyÂm orgaÂ-
nem. TakoveÂ dohody by se meÏly tyÂkat zejmeÂna:
1. vzaÂjemneÂho zastoupenõÂ, a pokud to prÏichaÂzõÂ

v uÂvahu, odpovõÂdajõÂcõÂ formy integrace mezi
orgaÂny Rady Evropy a odborneÂho orgaÂnu;

2. vyÂmeÏny informacõÂ, dokumentuÊ a statistic-
kyÂch uÂdajuÊ ;

3. prÏedklaÂdaÂnõÂ zpraÂv odbornyÂm orgaÂnem RadeÏ
Evropy a doporucÏenõÂ Rady Evropy odbor-
neÂmu orgaÂnu;

4. uÂpravy tyÂkajõÂcõÂ se zameÏstnancuÊ a spraÂvnõÂch,
technickyÂch, rozpocÏtovyÂch a financÏnõÂch slu-
zÏeb;

b. TakoveÂ dohody bude jmeÂnem Rady Evropy
sjednaÂvat a uzavõÂrat VyÂbor ministruÊ po vyjaÂd-
rÏenõÂ PoradnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ.

v. Rada Evropy muÊ zÏe koordinovat cÏinnost odbor-
nyÂch orgaÂnuÊ , ktereÂ navaÂzaly s Radou Evropy
vztahy podle prÏedchaÂzejõÂcõÂch ustanovenõÂ, spolecÏ-
nyÂm jednaÂnõÂm a prÏedklaÂdaÂnõÂm doporucÏenõÂ teÏmto
orgaÂnuÊ m nebo vlaÂdaÂm cÏlenskyÂch staÂtuÊ .

Vztahy s vlaÂdnõÂmi a nevlaÂdnõÂmi
mezinaÂrodnõÂmi organizacemi

i. VyÂbor ministruÊ muÊ zÏe jmeÂnem Rady Evropy sjed-
nat dohodu s jakoukoliv mezinaÂrodnõÂ organizacõÂ
o veÏcech, ktereÂ jsou v puÊ sobnosti Rady. Tyto do-
hody musõÂ zejmeÂna stanovit podmõÂnky, za kteryÂch
budou navaÂzaÂny vztahy mezi organizacõÂ a Radou
Evropy.

ii. Rada Evropy nebo kteryÂkoliv z jejõÂch orgaÂnuÊ bu-
dou opraÂvneÏni vykonaÂvat jakeÂkoliv funkce, ktereÂ
jsou v raÂmci puÊ sobnosti Rady Evropy, kteryÂmi
mohou byÂt poveÏrÏeni jinou evropskou mezivlaÂdnõÂ
organizacõÂ. VyÂbor ministruÊ sjednaÂ dohodu nezbyt-
nou k tomu uÂcÏelu.

iii. V dohodaÂch uvedenyÂch v odstavci i. maÂ byÂt uve-
deno zejmeÂna, zÏe:
a. Rada prÏijme vsÏechna opatrÏenõÂ potrÏebnaÂ k tomu,

aby od prÏõÂslusÏneÂ organizace dostaÂvala pravi-
delneÂ põÂsemneÂ nebo uÂstnõÂ zpraÂvy a informace
a takoveÂ zpraÂvy nebo informace jõÂ poskytovala;

b. Rada bude poskytovat takovaÂ vyjaÂdrÏenõÂ a jineÂ
sluzÏby, o ktereÂ bude teÏmito organizacemi pozÏaÂ-
daÂna.

iv. VyÂbor ministruÊ muÊ zÏe jmeÂnem Rady Evropy prÏi-
jmout vhodnaÂ opatrÏenõÂ pro konzultace s mezinaÂ-
rodnõÂmi nevlaÂdnõÂmi organizacemi v otaÂzkaÂch,
ktereÂ jsou v puÊ sobnosti Rady Evropy.

II

DõÂlcÏõÂ dohody

(Rezoluce prÏijataÂ VyÂborem ministruÊ na jeho
devaÂteÂm zasedaÂnõÂ v srpnu 1951)

VyÂbor ministruÊ ,

s prÏihleÂdnutõÂm k cÏlaÂnku 20 odst. a. Statutu, kteryÂ
stanovõÂ, zÏe k prÏijetõÂ doporucÏenõÂ VyÂboru ministruÊ cÏlen-
skyÂm vlaÂdaÂm je zapotrÏebõÂ jednomyslnosti vsÏech hlasu-
jõÂcõÂch a veÏtsÏiny prÏedstaviteluÊ opraÂvneÏnyÂch zasedat ve
VyÂboru ministruÊ ;

s prÏihleÂdnutõÂm k doporucÏenõÂ 3 prÏijateÂmu Porad-
nõÂm shromaÂzÏdeÏnõÂm v srpnu 1950;

prÏeje si, aby bylo dosazÏeno jednomyslnosti vzÏdy,
kdy to bude mozÏneÂ, ale uznaÂvaje prÏesto, zÏe za urcÏityÂch
okolnostõÂ neÏkterÏõÂ cÏlenoveÂ si budou prÏaÂt zdrzÏet se cÏin-
nosti navrhovanyÂch ostatnõÂmi;

povazÏuje za tõÂmto uÂcÏelem za vhodneÂ, aby postup
pro zdrzÏenõÂ se uznaÂvanyÂ jizÏ v ustanovenõÂch cÏlaÂnku 20
odst. a. Statutu byl definovaÂn tak, aby umozÏnÏ oval
jednotlivyÂm prÏedstaviteluÊ m ve VyÂboru ministruÊ tõÂm,
zÏe se zdrzÏõÂ hlasovaÂnõÂ o naÂvrhu, dosaÂhli toho, zÏe roz-
hodnutõÂ jejich koleguÊ nebude zavazovat jejich vlaÂdu,

prÏijal tuto rezoluci:

1. JestlizÏe VyÂbor rozhodne na zaÂkladeÏ jednomysl-
nosti hlasujõÂcõÂch a veÏtsÏiny prÏedstaviteluÊ opraÂvneÏnyÂch
zasedat ve VyÂboru, zÏe je mozÏneÂ zdrzÏet se uÂcÏasti
v jakeÂmkoliv naÂvrhu, kteryÂ je VyÂboru prÏedlozÏen, bude
tento naÂvrh prÏedlozÏen VyÂboru k hlasovaÂnõÂ; bude pova-
zÏovaÂn za prÏijatyÂ pouze prÏedstaviteli, kterÏõÂ pro tento
naÂvrh hlasovali, a jeho provaÂdeÏnõÂ bude omezeno tomu
odpovõÂdajõÂcõÂm zpuÊ sobem.

2. JakeÂkoli dodatecÏneÂ vyÂdaje Rady spojeneÂ s naÂ-
vrhem prÏijatyÂm vyÂsÏe uvedenyÂm zpuÊ sobem budou hra-
zeny vyÂlucÏneÏ cÏleny, jejichzÏ prÏedstaviteleÂ hlasovali pro
tento naÂvrh.
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